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A világkiállítás után.
A függöny legördült; a színjáték, 

melyhez fény, elragadó pompa és kimerit- 
hetlen tanulságos voltára nézve hasonlót e 
föld népei még sohasem láttak : a párisi 
világkiállítás bezáratott, s az emberi ész 
hat hónapon át ősszpontositva volt re­
mekeit, a czivilizáczió legszebb virá­
gait széthordták ismét a világ minden tá­
jára.

Az emberiség történelmének egyik 
legnagyobb, kihatásaiban még most is mű­
ködő eseménye: az első franczia forrada­
lom századik évfordulójának ünneplésére 
lett e kiállítás rendezve, e minden mo­
narchikus kicsiszerü s nevetséges ravasz­
kodás daczára, még oly fényes, az egész 
világot elbűvölő káprázatbi ej lett sikert 
nem mutatott föl soha egy monarchia sem, 
mint ez a szabad, független franczia köz­
társaság, mely még ‘ma is szálka azok 
szemében, kik a legutóbbi száz év lécekéi­
ből sem tanultak semmit, ellenben sokat 
feledtek. . .

Az európai közönség legnagyobb ré­
sze talán nem is képzeli, hogy közvetve 
és közvetlenül mennyit köszönhet e kiálli 
tás sikerének. Fraucziaország egy nagy 
lelforrndaiom elkerülését, Európa a kbz- 
bóke eddigi inog nem zavarását köszön­
heti annak Ha e minden franczia elméjét 
foglalkoztató s minden párisi lakos anyagi 
érdekét érintő kiállítás ép azon időben 
nem köszönt be, midőn a fennálló rend­
szer és parlamentarizmus megvetve s Bou­
langer üanepeltetésének tetőpontján volt: 
ez idő szerint már Francziaországban is, 
Európában is vér folyna s belesodortattunk 
volna az érdekösszeütközések és vulkánikus 
szenvedélyek kitöréseinek oly forgata­
gába, melynek vógkövetkezményei beláthat- 
lanok.

Az emberi ész és munka nemtője e 
kiállítást szegezte védpaizsui az egymásra 
törni készült szenvedélyek közé. A genie 
és tudomány hatalma összeölelkezett a 
béke nemtőjével s a harca rossz szelle­
mei meghálálni kényszerültek. Ha semmi 
egyéb, ez egy eredménye is a kiállítás­
nak megérdemli, hogy aranybeíükkel íe-
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gyen világrészünk történelmében megörö­
kítve.

Most azonban a béke e páratlan fen­
séges ünnepének vége, s a hétköznapi élet 
az 5 számtalan igényei, bajai s szenvedé­
lyeivel ismét jogaiba lép. Páris ismét 
unatkozni fog, s ha Páris unatkozik, min­
dig oly változatosság előidézésén töri ie- 
jót, a mely az egész világ figyelmét is 
lebilincselni szokta. íme, alighogy a ki­
állítás kapui bezáródtak, máris jelzik Pa­
risból, hogy azon napra, midőn az uj 
törvényhozó testület működését megnyitja, 
a bouiangisták nagy tüntetésre készültek, 
kierőszakolandók vezérük képviselővé iga­
zoltatását.

Régi szerencséje de némelykor bal­
sorsa is Francziaországnak, hogy sorsa 
alakulásában Paris népe gyakorolja a döntő 
befolyást. így volt ez első forradalmában 
s igy van azóta is. A mely kormányt 
vagy rendszert Páris nem akarja, aunak 
bukni kell, habár az illető kormány a 
katonák ezreivel is szegül esíece. — 
Tény pedig, hogy a mostani kormány­
zati rendszer .ellenszenves a pá­
risi nép többségének, s azért az meg is 
bukik.

Nem mondjuk, hogy Boulanger egyé­
nileg ott uralomra kerülhet; e dicsvágyó 
ember annyi hibát követett ei az utóbbi 
időkben, hogy népszerűsége az előbbi ma­
gas fokra sohasem emelkedbetik többó. 
De igenis, az elégületlenség s a változás 
utáni vágy, mely az ő neve alatt ju­
tott felszínre, ép úgy meg van most, 
mint félév előtt s az fog utat és módot 
találni, magát irányadó tényezővé érvénye­
síteni.

A világkiállítás berekesztése egy­
szersmind a politikai Pandora szeíenciéjé- 
nek megnyitása, melyet világrészünk egy 
állama sem iguorálhat. Az elbizakodott né­
met dölyf, a íöldfeletti nymbussal övezett 
Bismarck akarata csak a mi monarchiánk­
ban engedelmességre találó parancsszó ; de 
a szabad, gazdag és geuiális franczia nem­
zet nem törődik vele, s addig is, inig tel­
jesen elkészül, hogy Németországgal leszá­
moljon, otthon fog oly változásokat eszkö­
zölni, amilyenek akaratának leginkább meg-

Irodaimi viszonyaink.
(Irodalom-történeti .adat.)

(r. e.) A mi szomorú irodalmi viszonya­
inkról éppen most czikkeznek a lapok. A fi­
gyelemreméltó vitát Szana Tamás ur indította 
meg a „Pesti Naplódban, mások más lapok­
ban szőtték tovább. Egyik a közönségben, más 
az írókban keresi annak a hibáját, hogy jó 
könyveknek alig van kelendőségük, hogy jó 
könyvek alig iratnak. Az irodalmi viszonyaink 
felett megindult eszmecsere eredménye, sze­
rintünk, as lenne, hogy tulajdonképen n i n- 
csenek is irodalmi viszonya­
in k. A legtöbben a hírlapirodalom 
túlságos elterjedésében keresik a könyvek 
iránti általános közöny okát.

A hírlapok nélkül azonban — félünk, 
hogy éhen halnának meg íróink és poétáink.

Szolgáljon ez „Irodalmi viszonyok“ illus- 
trálásául egy levél, a melyet 1881-ben, tehát 
már íelősmert költő korában, a szegény R e- 
v i c z k y Gyula irt hozzám. Kitűnik a levél­
ből, hogy vannak-e hát irodalmi viszonyaink 
s hogy mért kell a poétának nálunk —- ha 
egyéb kenyeret nem talál — újsághoz sze­
gődni ? A levél igy hangzik:

Édes Imrém !
Ne kívánjon nekem boldog ünneplést, 

mert én azt gúnynak veszem, habár meg va­
gyok győződve őszinte kívánalmairól. A töb­
bi e k k e 1 se közölhetem gratuláczióját, mert 
gu nem jövők össze senkivel, senkivel l Én

nem kel'ek senkinek, s nekem se kell senki, 
8 olyan toilletteben, mint most az enyém, 
csak szégyelnem kell magamat s másokra is 
szégyent hozok. — Fizetésem 20 frt. 
havonkint, a mi igen elég arra, hogy éhen 
haljak.*) Deczemberben még nem váltottam 
fehérruhát,**) (mert bőröndöm fizetetten régi 
szállásomon zálogban maradt) és minden da­
rab ruha, a mi rajtam van, rongyos, szennyes, 
lyukadt — úgy nézek ki, mint egy koldus. 
Tudja, hogy töltöttem az ünnepeket ?

Betértem „Rákóczy“ ha ; (mert szállá­
som nincsen.) Ott töltöttem egy kínos, álmat­
lan éjjelt, faragtam két verset,” más nap be­
teg voltam s úgy néztem ki mint a halál, s 
egész nap hánytam. Ez volt az én b o 1 d o g 
ünneplésem!!!

Ón irt Szántnak ügyemben ? Köszönet 
éíte 1 — Bár ó erről egy szót se szólt s azt 
a rongyos 20 frtos helyet egyenesen az én 
felszólításomra szerezte meg nekem. írtam 
neki; levázoitam általánosságban állapotomat 
s ö mindjárt, még az nap este elment velem 
a nyomdába. — Ön igazán igazságtalan volt 
iránta, mert ő derék ember !

Apropos 1 Azt a 20 frtot is per 5 frt 
kapom ki. — Mit lehet ezzel csinálni ? Sem­
mit. Még szállást se fogadhatok. — Éppen elég 
5 napi élelemre; s aztán mit tenni ? Legjobb 
volna meghalni.

Boldog uj évet! — Többet nem irhatok. 
Minden sor egy tőrdöfés szíremnek, és bo­
csásson meg, ha nem felelek rendesen leve­
leire. Higyje meg, lehetetlen ! Én semmit se 
szoktam nagyítani. — Ön azonban, kérem, Ír­
jon gyakran és sokat 1

Budapest, 1881. decz. 28.
Szerető barátja

_______ Reviczky Gyula.
*) Hogy is mondja a dal ?

Fizetésem tiz forint hasz karaj czár,
Megél abból egy bojtár ... Rv. v.

**) A levél decz. 28-án kelt. Rv. v-

felelnek, anélkül, hogy a köztársasági kor­
inát yformát föláldozza.

= Belföldi hírek. Á pozsonyi katholikus 
autonom egyházközség dr. Rimely apátplébános 
indítványára kimondotta, hogy a szabad- 
kőmívesek az egyházközségbe meg nem vá­
laszthatók. — József föherczeg Li- 
bits Ad Jf a csuthi foheiczegi irodalmi tiszt­
tartót összes uradalmainak központi jószág- 
igazgatójává nevezte ki ; a központi jószág­
igazgatóság nem Budapesten, hanem Alcsuthon 
lesz. — A budai váriakban, valamint a gö­
döllői királyi kastélyban az összes feliratok 
„császári és királyi“ jelzéssel láttattak el; a 
király továbbá elrendelte, hogy mindazokon 
az épületeken, melyeket Magyarországban bir, 
magyar feliratok alkalmazandók. — A 
kabinetiroda a budai várban már magyar fel 
irattal van megjelölve. — Megczáfolják 
a „legilletékesebb helyről“ a trónörökös és 
József f-herczeg leánya eljegyzéséről szóló 
hirt — Baross Gábor, köziek, min. kö­
zelebb benyújtja a mértékhitelesitésre. a mun- 
Kások és segédek betegsegélyezési ügyére, a 
szabadalmi ügyre és a házaló kereskedésre 
vonatkozó (javaslatokat.

= Külföldi hírek. Páris, nov. 12. Á 
minisztertanács elhatározta, hogy a miniszté­
rium a képviselők mandátumainak igazolása 
után is helyén marad. — London, nov. 
12. Hírül-', hogy a szultán s a német császár, 
másrészt pedig a Bismarck s Kálnoky közti 
értekezések eredménye az, hogy Ausztria- 
Magyarország s Törökország ezentúl sem isme­
rik el Ferdinándot Bulgária fejedelmének s 
viszont Oroszország kötelezte magát a ’bo'gár 
kérdést addig nem tolul előtérbe, a mig a 
fejedelemségben feuíartják a rendet. — A 
párisi legújabb Bouiangeista-zavarok al­
kalmával 158 tüntetőt s néhány képviselőt 
(ezek közt Deroulede-t) fogtak el; ez utób­
biakat már szabadon eresztették. — A szul­
tán, a német császárné óhajára, megen­
gedte, hogy Betlehemben kápolnát építsenek 
a protestánsoknak.

KARCZOLATOK.
(Az aradi sajtópör. — Szappan is elég. — Trágár 
csata. — Ebéd Tiszánál. — Naív szerbek. — Matle- 

kovics arról. — Szép szavak. — Failletmény.)

M. Horváth Károly s függetlenségi „A. 
és V.“ szerkesztője, továbbá Hindy Árpád, a 
kormánypárti „A. K.“ szerkesztője, sajtópert 
indítottak egymás ellen.

Az aradi esküdtszék az ügyet ma 
tárgyalja. Akár mi lesz az eredmény, az ki 
fog sülni, hogy a mikor a két szerkesztő 
(tiszteletreméltó úri ember s jó iró mindkettő) 
egymást becsületében megsértette, vagy (álli-
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(Folyt, és vége.)
Szegény bolond I olyan erőt érzett ma­

gában, hogy akár neki fogott volna az egész 
hivatal restáncziájáuak feldolgozásához.

A hivataltársak között is nagy érdeklő­
dést keltett az uj állomás betöltése. A közhit 
szerint Veress Adolf lesz a szerencsés. Első 
osztályú fogalmazó, rangban legidősebb, oda­
fenn a minisztériumnál is vannak jó emberei. 
Már előre is kezdte éreztetni az alantasokkal 
uj méltóságát.

Annál nagyobb volt a meglepetés, mikor 
megérkezett a Beregi Elek kinevezése. Volt 
suttogás, irigység, titkos harag. — de hát 
jámbor úri emberek a tisztviselő urak, nem 
lehet köztük zendüléstől félni. Az áthelyezés 
Árvamegyéből Brassóba nsm kellemes dolog, 
saját költségen, — hát még a hivatalvesztés! 
Maga Veress Adolf sietett vetéiytársának elő­
ször gratulálni.

Micsoda boldogság vala az, mikor Elek 
hazavitte a kinevezési okmányt! Csóktenger­
be fűlt az öröm mámoros hangja. A szép 
asszony menten el is határozta, hogy fényes 
estélyijei ünnepe ik meg sorsuk kedvező for­
dulatát, meghívják a méltóságos urat és az 
egész személyzetet. Hadd legyen hire az egész 
városban. Laura a szobaleánynak értésére 
adta, hogy az ő czime ezután nem „nagysága“, 
hanem „nagyságos asszony.“

Másnap, a mint a hivatalban a postát 
elhozták, Beregi egy ismeretlen kéziratu le­
vélkét kapott. Veress Adolf a másik asztaltól, 
egy irat csomag mellől leste, a mint az uj 
titkár felbontja a levelet; leste, mint törlődik 
le arczárói az élet színe annak olvasásakor. 
A levélben, elforgatott, hányt vetett írással, 
névtelenül ez volt Írva :

„Te jó bolond I Ha már annyira vak és 
ostoba vagy, hogy az egész város gunykacza-

tólag) „rágalmazta“ — hát egyiknek 
sem voltigaz al

*

Bizonyos Korbuly József, Kolozsvárott, 
azt irta B a r t h a Miklós, orsz. gy. képvise­
lőről s a kitünően szerkesztett „Ellenzék“ 
ez. lap szerkesztőjéről, hogy .gazember“ 
s hogy a város összes polgárait „megzsa­
rolta.“

Bartha Miklós úgy tét“, mint egykor 
Girardin. Ez ugyanis kijelentette, a mikor a 
fiatal Carel Armandot párbajban lelőtte, hogy 
nem fogad el többé párbajra való kihívást.

Kihívták nemsokára s mivel nem ment 
ki párviadalra, gyávának nyilvánították.

— „De váljon akad-e ember, 
a ki elhigyje, hogy gyáva va­
gyok?“ volt Girardin, a hires vivő, egyet­
len válasza.

Bartha Miklós is egyszerűen a publi­
kumra apellált. Nem akadt ember, a ki őt a 
Korbuly ur kedvért „gazembernek* és „zsa­
rolónak“ tartaná.

Párbajnak egyenlő rangú és sajtópörnek 
egyenlő képességű emberek közt van helye. 
Máskülönben a becsületsértést nem esküdt­
székkel, nem párbajjal mossuk le, hanem egy 
kis szappannal. Ennyi az egész!

*

Irodalom. A mi jó Gili Balázs munkatár­
sunk, a mameluk-költészet szorgalmas gyűj­
tője, érdekes felfedezéssel lepett meg. Egy 
népballadát fedezett fel a nép ajkán, amelynek 
meséje feltűnően emlékeztet arra a székely 
népballadára, mely a Kriza János „Vadrózsái“ - 
nak egyik legérdekesebb virágát képezi s ott 
„Kádár Kata“ czim alatt olvashat-6 ! Az 
uj variáns keresetlen, őszinte hangja s egész 
szerkezete arra vall, hogy tőrül metszett né­
pies termékkel van dolgunk. Czime („Trá­
gár c s a t a“) azt látszik jelenteni, hogy az 
elv-változtatást a nép még mindig a lelkiis­
meretiéi vívott trágár, tehát undok csa­
tának tartja. Az érdekes lelet (a maga 
sajátságos ortográfiájával) betűről betűre igy 
hangzik: \

Trágár csata.

Hazám, hazám, tágabb hazám,
Ausztria éclös hazám !
Én evőszőm, Ellenzéket,
Magyarország szép leányát 1

ját nem veszed észre, szükséges, hogy valaki 
felvilágosítson. Azt gondolod : érdemed miatt 
nyerted az előléptetést ? Igen bizony, a fele­
séged szeretője a főnőknek. Azért küldöznek 
ki olyan gyakran a vidékre, hogy ók vígan 
élhessék világukat. Baumgartennénál szoktak 
találkozni. Nézz utána, szerencsétlen, ne 
hadd ír agadat mindenkitől kinevettetni.“

— Mi lelt, Elek ? Talán rosszul lettél ? 
kérdé részvéttel Veress Adolf.

— Nem, nem, csak megszédültem egy 
kissé. Már jobban vagyok. Friss levegőre van 
szükségem.

Beregi tántorogva ment ki a szobából 
Veress Adolf gúnyos mosolylyal nézett utána. 
Sokáig járt föl s alá az utczákon, össze­
ütközve a szemközt jövőkkel, a kik azt hi­
hették, talán sokat talált inni valahol. Las­
sanként magához tért. Nem, ez nem lehet. 
Aljas irigység, rágalom az egész. Valamelyik 
mellőzött hivatalikra aljas bosszúja. Megnyu­
godott a gondolatban. Hiszen annyira sze­
rette azt az asszonyt, úgy bízott benne, mint 
az égi gondviselésben.

Egészen jó kedvre hangolta magát, mire 
hazaérkezett. Az egész ostobaságról nem szól 
semmit, miért okozna bosszúságot Laurának. 
A mint az előszobába lépett, a nyitott ajtón 
át látta, hogy neje épen kimenni készül, már 
egészen fel volt öltözve. Kis asztalkáján volt 
ékszerszekrénye, főinyitva, talán abban válo­
gatott. De mintha valami fehér lap lett volna 
kezében. A mint férje lépteit hallotta, be 
csapta az ékszerszekrényt, elzárta fiókjába, s 
mosolyogva fordult a belépő felé:

— Honnan jősz ily váratlanul ? Épen 
egy kis sétára indultam. Nincs kedved velem 
jönni ?
t ,, T Rosszul éreztem magam % hiva­
talba, hazajöttem.

‘ vatta kedvesem, csakugyan sáppadt
va0y. Sokat dolgozol. Dőlj le egy kissé pi*
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Nem engedőm Kálmány fijam,
Van szék, bársony,
Vödd el, vődd el nagy uraknak 
Szép leányát 1

Nem kell nekőm nagy uraknak 
Szép leánya,
Régi elvöm az Ellenzék, 
Magyarország szép leánya.

Emehetsz hát édös fijam,
Van szék, bársony,
Kitagadlak, nem vagy fijam,
Sem eccőr, sem máccor. —

Inasom, inasom, Csernátony-inasom, - 
Schneider kocsijába fogd mämelukimat 1

Négy mam’luk befogva, útnak indutanak,
Egy keszkenőt adott neki szép Ellenzék: 
Mikor e szémbe schwarczgelbre változik, 
Akkor az e 1 v ő m is, tud még, megváltozik...

Mönyön Tisza Kálmány hőgyekőn, vőgyekön, 
Eccőr változást lát a tiszta keszkenyőn.

Inasom, inasom, Csernátony-inasom!
Zsőllyém Apponyié, koncz meg az ebőké ! 
Fordujunk, mert schwargelb szém már a

keszkenyő,
Az Ellenzéknek is immár rég vége lőtt.

Falu végin Podmaniczky disznyópásztor : 
Hallod-é jó pásztor ! mi újság nállatok ?

Nállunk jó újság, de nekőd csak rossz vagyon, 
Ellenzéki elvnek immár vége vagyon, 
Ausztria, anyád elvet elvitette,
Reakczió -tóba bele is vetette.

Jó pásztor, mutassd meg, hol vagyon az a tó, 
Sáp tied s intézet, éltet biztositó.

El is mőnének ók a tónak széjire :
Ellenzéki régi elvöm, szój egyet, itt vagy-é;?

A tóba megszólalt az Ellenzék neki, 
Hozzája béugrék hamar Tisza Kálmány.

Ausztria vizi búvárokat küldött,
Megkapták meghalva, esszeőlekezve.

Egyiköt temették Hentzi eleibe,
Másikat temették Hentzi háta mögi

A kettőből kinőtt két schwarczgelbös
virág,

Hentzi-szobor fején összekapcsolóttak,
Ausztrija odamönt, le is szakasztottá,
A schwarczgelbös virág hozzá igy szólala :

Átkozott légy, átkozott légy 
„Tágabb" anyám, Ausztrija,
Éltőmbe rossz voltál,
Most is meggyilkotáí 1

*

Tisza Kálmán ebédet adott Kálnokiaak. 
Ebéd után — a 4000 forint táblapénz 

daczára — a külügyér ur oly éhes volt.Jy$gy 
a meghivott miniszterekkel együt^>^e'n't j^ar- 
schal úrhoz, vacsorálni. jr *'

»Minekj^^zönhetitlk ezt a szeren- 
e Kérdik a jóétvágyu falatozótól.

— „Lucullus ebédelt — Har- 
pagonnál", hangzott a felelet.

■*

Milyen naiv emberek ezek a szerbek !
A szerb számvevőszék főnöke a szkup- 

stinában feljelentést tett a pénzügy- 
miniszter ellen, hogy sokkai többet költ, mint 
a törvény megengedi. Feljelentés ily csekély­
ségért ! A szkupstinában, mikor felolvasták, 
még hozzá óriási feltűnést keltett.

A magyar parlamentben már fel se tűnik 
az ilyen csekélység 1

*

Matlekovics urnák melege lehet.
Polonyi kimutatta, hogy oly napokról is 

vannak Matlekovics által ellenjegyzett s Kókán 
által kifizetett nyugták, a melyeken nem volt 
sem képv. házi, sem bizottsági ülés — az ex- 
államtitkár ur pedig mégis az országházba 
való kocsizásra vette igénybe.

Mikor pedig a vizsgálóbíró kérdést in­
tézett a kér. min. elnöki ügyosztályi vezető­
jéhez, hogy legyen szives megmondani, men­
nyire mennek havonkint az államtitkári bér­
kocsi számlák, egész meglepetve felelte, hogy : 
Ó ez irányban nem adhat felvilágosítást, mert 
a mióta az uj államtitkár hivatalba lépett, ily 
fajta nyugtákat a kereskedelmi minisztérium­
ban nem ismernek ...

És a kormánypárti sajtó, Pulszky Fe- 
renczczel, a vén csatalóval azért rugdossa 
meg, azért Verhovay Gyulázza le Polonyi 
Gézát, mert azt az embert — leleplezte 1

Országos hála illeti meg Polcnyit, nem
karban való köpködés 1 

*
— „Most pedig rajtunk a sor, hogy 

Francziaországot boldoggá tegyük azáltal, 
hogy megadjuk neki anyugalmat, a 
munkát, a jó gazdálkodást és a társadalmi 
igazságot."

E szavakkal nyitá meg a franczia kép­
viselőházat, ennek korelnöke.

E szavakat mondhatja majd el Tisza
Kálmán, a mikor beadja a — lemondását !

*

Gazemberek „polgári failletménye“ a 
mogyorófa páleza, vagy az — akasztófa.

Gili Balázs 
Elhibázott reform.

(Levél a f. szerkesztőhöz.)
Hogy a magyar igazságszolgáltatás mai 

rendszerén sok a javítani való, sót hogy e 
rendszer általában gyökeres reformra szorul, 
azt senki kétségbe nem vonhatja. Az igazság­
szolgáltatás mai menete lassú, nehézkes és a 
perlekedés költséges.

Különösen kissebb és készpénz-követelést 
tárgyszó perek költséges és nehézkes menete 
okoz a jogkereső teleknek érezhető anyagi 
hátrányokat. Az úgynevezett bagatel bírásko­
dás rendszerével akart a korábbi igazságügyi" 

istfrffiSffF'* segíteni „JQfl-ez a rend­
szer a gyakorlati alkalmazásban nem bizonyult 
czélravezetőnek. A bagatel bíráskodás csak na­
gyobb komplikácziókat idézett föl, mint a mi­
nők azelőtt előfordultak és a szakkörök és La 
napi sajtó ismételten sürgették e bagatel el­
járás revízióját. A kormány kilátásba is 
helyezte. Mindeddig azonban semmi sem tör­
tént ez érdekben.

Csak nemrégen adott egyik szaklap hirt

arról, hogy Szilági Dezső olyan reformot vett 
czélba, amely hivatva van gyorsabbá és ol­
csóbbá tenni a készpénzkövetelésekre vonat­
kozó (500 írtig terjedő) magánjogi igények el­
bírálásra ezélzó bírói eljárást. — E reform 
volna a „fizetési meghagyások­
ról és a kisebb polgári peres ügyekben kö­
vetendő eljárás újabb szabályozásáról" szóló 
törvényjavaslat.

E szerint a járásbíróságok a követelő fél 
egyszerű jelentkezése, vagy Írásos följelentése 
után az adós meghallgatása nél- 
k ü 1 fizetési meghagyást bocsátanánk ki. Az 
adósnak joga volna e meghagyásra nézve el­
lenmondással élni az esetben, ha a követelést 
nem ismeri el fönnállónak, vagy a föltett ösz- 
szegben valódinak Ezen ellenmondás után 
következnék aztán a felekkel való tárgyalás. 
Hogy az adós felek ilynemű ellenmondásokkaí 
ne hurczolhassák ok nélkül az ügyeket, pénz­
bírságot állapit meg a törvény az alaptalanul 
ellentmondók megbüntetésére. Az esetben, ha 
ellenmondás nem tétetik az adós részéről s a 
rövidre szabott fizetési határidő lejár, a 
hitelezőnek joga nyílik végrehajtás kérelme­
zésére.

Nagyjában ez a fizetési meghagyásról 
szóló javaslat tartalma És el kell ismerni, 
hogy e rendszer alkalmas arra, hogy az eljá­
rást gyorsítsa és olcsóbbá tegye. E tekintet­
ben tehát e reformtervezet jelenlegi igazság­
ügyi rendszereinkhez képest föltétlenül hala­
dást jelent abban az értelemben, hogy a hi­
telező gyorsan megperelheti adósát és rövid 
proczesnus mellett kielégítéshez juthat. Az 
adósokkal szemben szintén haladás annyiban, 
hogy azok nem kénytelenek a hosszadalmas 
perlekedéssel járó költségek terhét hor­
dozni

De mindezen előnyök mellett meg van e 
! reformnak az a hátránya, hogy egy akkora 
’ és a magyar jogéletben jelentékeny szerepet 

vivő tényezővel: az ügyvédi karral, 
illetve ennek érdekeivel egyáltalán nem vet 
számot s e már is mértéken túl elnyomott és 
jövedelem forrásaiból kivetkőztetett testület 
aktiv részvétét az igazságszolgáltatásnak két­
ségkívül nagy területén a szó teljes értelmé­
ben elkobozza.

Mert mihelyt jog adatik a perlekedő fe­
leknek arra, hogy 500 írtig terjedd követelé­
seikre nézve egyszerű személyes jelentkezés 
mellett terhes kötelezettséget megállapító fize­
tési meghagyásokat eszközölhetnek ki a járás- 
bíróságoknál, ezzel az is ki van mondva, hogy 
a jogvédők szerepe minden ilyen aktusnál 
fölösleges s azoknak fuukcziója tulajdonképen 1 
a rendes írásos, továbbá a telekkönyvi, csőd | 
és úrbéri ügyekre redukáltatik, Ez pedig egy « 
értelmű a magyar ügyvédség létalapjainak ko­
moly veszélyeztetésével.

Olyan jogszolgáltatási reform, melyben a 
jogvédelem ugyszólva kizáratik, nem tekinthető 
sem egészségesnek, sem a jogfejlődés nagy ér­
dekeivel megegyeztethetőnek.

De nem szólva arról, hogy a jogvédelem 
elve ily mértéktelenül mellóztetik, meggondo­
landó az is, hogy magukra a jogkereső felek­
re nézve, eltekintve az igazságszolgáltatás 
magasabb és általánosabb érdekeitől, méltá­
nyos és jogos e épen azt az osztályt sulytani 
e jogrendszer nagyobb szigorával, amely a 
társadalomban amúgy is leginkább van kitéve 
az üldöztetésnek — értjük az adósokból kép­
ződő szegényebb néposztály kíméletlenebb el­
nyomatását.

Maradjunk meg csak a tények mel­
lett. Melyiknek a jogkereső felek közzül ké­
nyelmetlenebb és nyomottabb a helyzete, a

hitelezőé, vagy pedig az adósé ?£Melyik ősz 
tály érdeke követel az államtól teljesebb vé 
delmet ? Mindenesetre az utóbbiaké. De mer 
az állam nem nyújthat kivételes védelmet bi 
zonyos néposztályok számára, s az adósokat 
nem veheti nyílt pártfogása alá a hitelezőkkel 
szemben arra kell törekedni, hogy adósnak 
és hitelezőnek különvált érdekei lehetőlegösz- 
szeegyeztessenek, nem pedig arra, 
hogy az érdekek még jobban szétválasztás-
saiiaií.
* U, A fi,zetés me8hagyások uj jogrendszere 
tenát csak az esetben lenne egészséges jogre­
form számba vehető, ha az nemcsak a hite­
lezők javára biztosítana az eddigieknél na- 
gy°bb kedvezményeket, hanem ha arra is 
módot nyújtana, hogy az adósok — épen a 
jovédelem elvénél fogva — ne nyomathas-
nélkül6 mmdeB komolyabb ok és szükség

Mindenesetre kívánatos, hogy mielőtt az 
igazságügyi kormány e reform behozatalát 
kedvezményezné, komolyan vegyen fontolóra 
minden azzal kapcsolatos érdeket, s ha a jog- 
szolgáltatás mai rendszerein csnkugyan javita* 
ni akar, akkor olyan rendszert találjon ki, 
amelyben a különnemű érdekek ne tétessnek 
ki nagyobb veszélynek, mint a minőben n.a 
vannak, s különösen, hogy a jogvédelem iel ve, 
valamint a jogvédők általános s mondhat ;i 
érdekeikei kellő méltánylásban részesüljene '. 
Mert az olyan jogreform, mely csak egy t - 
deket — a hitelezőkét oltalmazza — egyál 11 - 
Ián nem tekinthető még a jogfejlődés szem­
pontjából is egészséges irányzatok szülött­
jének.

Debreczen, 1889 novembér 14.
_________ Egy ügyvéd.

HELYI HÍREK.

* Az utcza rendezési munkálatok köz­
szemlére kitétetvén, azokra vonatkozólag Dr. 
Balkányi Miklós és érdektársai, több mint 50 
törvényhatósági bizottsági tag és háztulajdonos 
a városi tanácshoz előterjesztést nyújtottak 
be a következő indokolással : a czegléd, nagy-, 
és kisvárad, és Széchényi utczák szabályozási 
terveit megtekintvén, ezekre vonatkozólag a 
következő észrevételeket terjesztjük elő : 1. 
A czegldd-utcza forgalma a szabályozás követ­
keztében előreláthatólag nagy mértékben emel­
kedni fog ; gondoskodni kellene tehát ezen 
utcza folytatását képező uj közlekedési utcza 
nyitásáról és pedig a kis-czegléd-utcza kiszé­
lesítése vagy az uj templom mögött egy uj 
utcza átvágása, által mert a kis czegléd-utcza 
ez idő szerinti alakjában elégtelen. 2. a széc- 
hényi-utezának a kis- és nagyuj-utezák felé 
mellék utczája nem lévén, gondoskodni kel­
lene egy uj közlekedési vonal, egy uj mellék 
utcza nyitásáról. 3. A nagyvárad-uteza építési 
vonala úgy volna megállapítandó, hogy a me­
gyeház mellett épült uj emeletes ház utczai 
vonala a nagyvárad-utezai . . . számú ház vo­
nalával hozatnék egyenes összeköttetésbe ; ez 
által az utcza ama része kiszélesedvén, oly 
alakot nyerne, mint a nagy templom előtti 
tér. A nagyvárad-uteza egész hosszában fő 
utczává alakulna, s a piacz a Bulszter ház 
előtti széles térig terjedne. 4. Habár a főpiacz 
rendezési munkálatai közszemlére ki téve nem 
lettek, mégis felem itjük, hogy az előbb jel­
zett rendezési munkálatokkal egyidejűleg a 
fópiaczoa levő Stenczinger ház lebontandó, 
és ennek telke a nagy templom előtti térhez 
csatolandó volna ; ennek következményeképen 
a főpiacz ezen része rövid idő alatt díszes 
épületekkel szegélyeztetnék. A felsorolt utcza- 
rendezési munkálatok az útban levő házak
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henni. így, hadd csókoljalak meg ; ez gyó­
gyít-

Az asszony eltávozott, Beregi egyedül 
maradt otthon. Újra elkezdődtek lelke há­
borgásai. Ha azt a névtelen levelet nem kap­
ta volna, eszébe se jutott volna a gyanú. De 
igy a levél, a levél forgott mindig szeme 
előtt. Mi volt az a fehérség, a mit Laura a 
szekrénykébe zárt. Hátha az is levél ? Oh, 
levelet látott mindenütt, a hova tekintett, an­
nak a zörgését hallotta mindenütt. Megállott 
az asztal előtt, mint valami tolvaj, a ki 
először szánta magát a lopásra. Ha fel­
törné ... Soha, soha nem gondolt ilyesmire. 
Olyan szent volt előtte az az asztalka, mint 
valami oltár. És mégis, mégis, érezte, hogy 
bizonyságot kell szereznie. Hiszen lehet az a 
legártatlanabb iromány. Hátha Laura is ka­
pott levelet attól a titkos, aljas ellenségtől, 
s nem akarja, épen mint ő, mutatni ? Eszébe 
jutott, sohasem gondolt eddig erre, hogy a 
Laura asztalfiókja az ó hivatali kis kulcsával 
felnyitható. Valamikor régen jöttek rá erre, 
mikor a Laura kulcsa eltévedt, azután meg 
is feledkeztek róla. Remegő kézzel, verejtékes 
arczczal nyitotta fel a fiókot. Oh ha vélet­
lenül a tükörbe tekint, hogy megrémült 
volna önmagától.

És fölpattant a szekrényke zárja, egy 
összehajtott levélke hullott ki. Beregi Elek 
csodálatosan megerősítette magát. Felbon­
totta, s olvasta, olvasta, mintha az egy ide­
gen embert érdekelne. Hiszen ha valami nagy 
ütés éri a testet, az első perezben nem is 
érezzük annak sajgását, eltompulnak az ide- 
gek; igy van a lelket lesújtó fájdalomnál is. 
Olvasta az ismerős, előkelőén hanyag voná 
sokkal írott levelet:

„nedves, iegyetlen, imádott 
£a beváltottam ígéretemet, epedve 
hogy te ^Váltsd be a tiedet, és győzz 
hogy szerelmed nem üres szó. Holnap 
H besötétedik, jöjj a tudvalevő helyre.

doskodom, hogy férjed ne legyen itthon, ott 
is gondoskodva lesz, hogy ne zavarhasson 
senki. Sovárogva olvasom a perczeket, melyek 
a világ legboldogabb emberévé tesznek. Ad­
dig is ezerszer csókolom bíbor ajkaidat."

Beregi szépen visszatette a levelet, el­
zárta a szekrényt; nem jöhetett nyomára sen­
ki, hogy idegen kéz is járt ott.

És volt ereje úgy viselni magát, hogy 
Laura ne sejtsen semmit. Másnap megkapta 
a rendeletet, hogy sürgős ügyben még az 
esti vonattal vidékre utazzék ; a dolog el­
intézése pár napig előre láthatólag eltart­
hatott. Elbúcsúzott Laurától, a ki sohasem 
volt hízelgőbb' odaadóbb; — alig le­
hetett lebeszélni, bár csúnya, hideg, esős idő 
volt, hogy a vasúthoz ki ne kisérje. Elek úgy 
intézte a dolgot, hogy a vonatról lemarad­
jon. Visszatért a városba, s a Baumgartenné 
utczájában kezdett f ii s alá járkálni. Meg 
akart bizonyosodni mindenről. Nem érezte a 
hideg őszi esőt, mely arczába csapkodott. — 
Hanem a gyarló lámpafénynél is megösmerte 
azt a magas, karcsú alakot, mely siető lép­
tekkel haladt végig az utczán, lefátyolozott 
arczczal s a Baumgartenné lakásába besuhant, 
megösmerte azt a délezeg járású férfit is, a’ 
ki pár perez múlva követte.

Egyszerre valaki megszólította :
— Hol jársz te itt ? hiszen elutaztál.
Veress Adolf volt. Elek elbeszélte, hogy 

lekésett a vonatról, otthon nem várják, hát 
valami fogadóba megy vacsorálni. Ha ezzel az 
emberrel — ó azt hitte, véletlenül — nem 
találkozik, betört volna a házba. így mást 
gondolt.

Veress hitta magával, ő ment vele, mint 
valami álomjáró. Ivott erősen, a szolid embe­
ren csak bámultak, a mint el kezdte magát 
muzsikáltatni. Régen elmúlt éjfél, mire haza- 
vetődótt.

Belépett Laura hálószobájába. A szép 
asszony aludt. Az éji mécs gyönge világánál.

olyan gyönyörű volt, a mint sötét haja kivált 
a hófehér vánkoson, arczára rózsát lopott az 
édes álom, piros ajkai félig nyitva voltak. A 
kis ember elgondolkodott.

Egy szorítás a gömbölyű nyakon, — s 
vége mindennek. Ennyi szépség, ennyi bűn 
egyszerre semmivé lesz. Mintha megmozdult 
volna az alvő, — talán annak a rettentő te­
kintetnek átható deleje tudtul adta a szen­
dergő léleknek a halálos veszélyt. Ajkai sut­
togtak, — ah ha azt a nevet találják kiejteni, 
vége, végei De nem. Fölnyitja szemeit s pil­
lanatnyi megdöbbenés után mosolyogva tekint 
férjére.

— Itthon vagy édes? Hogy lehet ez?
Beregi visszatántorult. Oh e szemek va­

rázsa megtörte. Most már nem tudta volna 
kioltani ezek csillagsugarát.

— Lekéstem a vonatról... a fogadóban 
vacsoráltam... elidőztem... nem háborgatlak 
csak aludjál.

Betántorgott kis szobájába. Nem tudta 
meg senki azt a kínos vergődést, a léleknek 
azt a szörnyű vívódását, a mint a boldogtalan 
ember ez éjszakán át gyötrődött. Reggelre 
megnyugodott. Határozott, a mint egy olyan 
ember határozni tud, a ki nem állott soha a 
mások útjába, a kinek létele, egész valósága 
egyetlen tárgyhoz volt kötve, s azt elveszítve, 
nincs több keresni valója a világon.

Reggel szépen elutazott a hivatalos dol­
gára.

Laura gyöngéden megdorgálva az éjjeli 
korhelykedésért, figyelmezteté, hogy siessen 
haza, a nagy estély kitűzött napjára.

Veress Adolf ur elmondogatta ma* 
gában :

— Hitvány, gyávái Mindent tud s nem 
mer tenni semmit! Alávaló ember.

Beregi idejében hazajött. A meghívókat 
.átküldték. Ha volt is homlokára írva egy

s^tét vonás, Laura nem tudta azt leolvasni. 
Ót az estély gondjai foglalták el.

— Aztán édesem, — mondj, —■ most 
tégy ki magadért. — Ó méltóságát fői kell 
köszöntened. De aztán szép legyen a kö­
szöntő.

A vendégek mind eljöttek. Fényben 
úszott a máskor egyszerű lakás.

A szép háziasszony szeretetreméltóságá- 
tól mindenki el volt ragadtatva. Ott volt az 
egész hivatal, ő méltósága vezetése alatt. 
Maga a főnök ur kezdte a tósztokat, felkö- 
szöntve az uj titkárt, a ki elérte érdemeinek 
méltó jutalmát. Riadó éljenzés követte szavait. 
Vidáman csengtek a poharak, a jó kedv magas 
fokra hágott.

A régi tiszttársak nevében Veress Adolf 
beszélt, kérve a közülök kiemelkedett kolle­
gát, hogy tovább is tartsa meg őket barátsá­
gában.

Laura alkalmat talált, hogy férjét figyel­
meztesse, most már rajta a sor.

— Mindjárt, édesem. Össze kell szednem 
magamat. Egy perezre szobámba vonulok, át­
gondolom mondani valómat.

Észre sem vették, hogy eltávozott. Egy­
szerre a társalgás vidám zsibaját egy durra­
nás szakította meg. A megrémült vendégek az 
oldalszobába rohantak.

Beregi Elek ott feküdt a szőnyegen, szi­
véből ömlött a piros vér. a pisztoly még füs- 
tölgött vonagló kezében.

Még egyet-kettőt sóhajtott,— azzal vége
volt.

Eddig van a Beregi Elek históriája. — 
És a szép asszony ? Hát lesz belőle „szép 
asszony."
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DBBBECZEN.
megszerzése, esetleg kisajátítása után vol-, 
adnak eszkőzölhetők. Az erre szükséges pénzt 
hosszabb törlesztési kölcsönből véljük fedez­
hetőnek, esetleg a minden szépért és jóért 
lelkesedő polgárság anyagi hozzájárulása is 
megnyerhető volna.

* Az első hó.
Az első hó ma lehullt...
Égből s oly tisztán, fehéren,
Mint az első szerelőm
A szelíd leány szivében.

És mi lett belőle ? Sár .. .
Földre hullt s elolvadt ez'pen,
Oly hamar, mint szerelem
A kaczér asszony szivében 1

G.
* Színház. Tegnap este „A s u h a n c z“ 

került színre, ha nem is igen telt ház, de 
szép számú közönség előtt; sokszor adott, jól 
begyakorlott darab, melynek ez estén az adott 
különösebb érdeket, hogy a czim szerepet 
S o m 1 6 n é játszotta, míg tavaly Margó. Az 
összehasonlítás egyiknek sem esik hátrányára. 
Margónak fizikuma jobban talál e szerephez, 
de játékuk azért egyaránt ügyes, eleven. Az 
énekrészek közül némelyiket Somióné 
énekli szebben, mint p. o. a kedves „Vak 
vagy oh szerelem“ dalt, melyekben megható 
érzés rezeg át szép csengő hangján; aztán a 
2. felv. fináléjában, hol hangjának erejével 
dominált a kar s zene fölött. Ellenben az is­
meretes induló („Ha majd bajuszom nő, katona 
leszek“), meg a német franczia paródia Margó 
nak jobban sikerültek. Somlóné egy pár 
ügyes extempori sátráért is kapott tapsokat. — 
Kopácsi Juliska (Eliz), szépen énekelt 
különösen a 2. felvonásbeli 1 jelenetében, mi­
vel ott a solo éppen hangjában fekszik s ek­
kor úgy a szép magas hangok tisztasága, mint 
trilláinak finomsága egyformán megéri emelték a 
kapott tapsokat. Nem sikerült már az 1 felv.- 
nak Karacscsal énekelt végső duettje, melynek 
csak eleje volt szép, a tiszta ének-duettben 
azonban határozott falsokat hallottunk. K a- 
rácsnak (Emil) szép hangja van, az 1. fel­
vonásban jól is énekelt, kivéve a már emlí­
tett duettet, a melynek elején ugyan iparko­
dott alkalmazkodni, de később már nem éne­
keltek tisztán. — Ajánljuk nekik, hogy ipar­
kodjanak elevenebb mozdulatokat sajátítani el 
és a folyó beszédben legalább némi hangsú­
lyozást. A többi szerepek a régi jó kezekben 
voltak. Kivált Locsarekné, Rónaszéki 
és H a d a i, kik tegnap pompás jókedvükben 
voltak, továbbá Püspöki, Hegyesi sat. 
Baj azonban, hogy egy egy karéneknél, sót 
soloknál is az látszott, mintha a zenekarral 
kevés próbát tartottak volna. Azt a túlbuzgó 
tenort sem ártana a karban kissé c o n sor­
dino alkalmazni. A rendezés jó volt, csupán 
a végjelenetben hat visszásán, hogy a tábor­
nok szobájában az utczagyerekek is megjelennek, 
ha igy van is elöirva, azért van a rendező,

1 hogy — p. o. valami átöltöztetéssel — segítsen 
rajta. H—sz.

* A Móricz József ügye. Móricz József 
a napokban Keresztes alezr edes hadbíró lát- 
tamozása mellett levelet intézett generális 
meghatalmaz ott j ához, dr. Kardos S. ügyvéd­
hez s arra kérte, hogy látogatná meg őt sür­
gősen a kórházban, miután az anyja és test­
vére síremlékéről gondoskodni kíván. Dr. Kar­
dos S. már elutazott Budapestre. P a k s y 
Imre, h. kir. közjegyző, az összes Móricz 
vagyonok leltározását befejezte s az erről 
szóló jegyzőkönyvet a kir. törvényszéknek be 
is mutatta. Ezen leltár szerint az aktívák 
meghaladják a 70,000 irtot, mig a pasaivák 
nem ütik meg az 50,000 irtot s igy nagyon 
alaposnak látszik azon első értesülésünk, mély­
ben a tiszta vagyont 20—25,000 írtra 
becsültük.

* Bucsuzás. Mint már említettük, Ker­
ner Pál őrnagy Aradra helyeztetett át, hová 
legközelebb már el is utazik. Tiszteletére a 
honvédségi helyőrségi tisztikar tegnap este a 
Bika éttermében társas összejövetelt rendezett, 
hogy iránta tiszteletük és szeretetük adóját 
leróják. Vacsora közben Ruttner Kálmán őr­
nagy ur a tisztikar nevében igen szép és vá­
logatott szavakban búcsúzott el a szeretett 
őrnagytól, mint barátjától, bajtársától, kérve 
ót, hogy habár oly nehéz fájdalom köti is 
Dobreczenhez, mindazonáltal ne felejtse el 
itteni baj társait, a kik őt oly melegen szere­
tik. A távozó őrnagy ur s vezérkari tiszt 
egyike a legképzettebb tiszteknek, alattvalói 
irányában humánus, gondos és jóakaró volt ; 
mindenki bizalommal fordulhatott hozzá bármi 
ügyben, híven ápolta a bajtársi szellemet, igy 
ót mindenki önzetlenül szerette s tisztelte, — 
őrömmel szolgáltak parancsnoksága alatt, mert 
tudták, hogy a szolgálat alatta kellemes és 
tanulságos, s ezért a tisztikar mélyen fájlalja 
távozását. Adja az ég, hogy Aradon szülei 
körében találjon irt azon fájdalmakra, melyek 
ót Debreczenben sújtották 1 (T)

* Helyi termék. C s i k y Lajos főiskolai 
hittanszaki tanár, a mellett, hogy a „Debr. 
Prot. Lapot“ szerkeszti, nagy tevékenységet 
fejt ki a szakmájába vágó irodalom terén. 
Már eddig több müvet adott ki, melyek úgy a 
sajtó, mint a közönség által teljes elismeréssel 
fogadtattak. Legújabban — mint már jeleztük 
is — a kővetkező czimü müve jelent meg : 
„A rokonság és sógorság fokai­
nak számítása — tekintettel a magyar- 
országi törvényesen bevett és elismert vallás­
felekezetek jogviszonyaira!* Hogy ez a könyv 
milyen hézag-pótló, azt talán felesleges is 
bővebben indokolnunk. A nagy közönség kö­
rében a legnagyobb tájékozatlanságok ural­
kodnak a rokonság és sógorság fokainak meg­
állapítására nézve, — ezen tájékozatlanságot, 
illetve ezen kérdést tisztázni van hivatva a

Csiky Lajos könyve. Első sorban azonban a 
lelkészek vehetik legnagyobb hasznát, kiknek 
nem szükséges többé sok időrabló keresgeté- 
sekkel kutatni, hogy mely rokonsági fokok 
képeznek tiltó akadályokat, s melyek nem, — 
hanem egyszerűen felütik e könyvet, mely 
aztán — miután minden kigondolható esetről 
vaun benne godoskodva — nyomban útba 
igazítja őket. Emeli a könyv értékét s széle­
sebb körben való elterjedését biztosítja az, 
hogy nem csupán a protestáns, hanem az 
összes hitfelekezetek lelkészei használhatják — 
a meg vagyunk róla győződve, hogy használni 
is fogják — ezen könyvet útbaigazítóul. De a 
lelkészi karon kívül a világi közönség is nagy 
hasznát veheti, midőn hásassági, vagy vagyon­
jogi kérdéseknél a rokonsági fokok megálla­
pítása kerül szóba. A műhöz mellékelt ábrák, 
magyarázó szöveggel megkönnyítik a tájékozást s 
felvilágosítást nyújtanak a rokonság és sógorság 
szétágazó viszonyaiban. Szerző számos forrást 
tanulmányozott müve összeállításánál, — de 
azért e könyv teljesen önálló munka s össze­
állítása — mint szerző más müveinek is — a 
lehető leggondosabb. Ha csak rövid pillantást 
vetünk is a felhasznált forrásokra, már abból 
is beláthatjuk, hogy szerzőnek sok tanulmá­
nyozásába, sok fáradságába s sok utánjárásába 
került ezen hézag-pótló mü összeállítása, — 
mert szerző nem elégedett meg az írott for­
rás müvekkel, hanem megbízható férfiaktól le- 
vélileg sokat kérdezősködött az egyes feleke­
zetek nagyobb góczpontjain, például Kolozs­
várt az unitáriusok, Aradon a görög-keletiek, 
Nagy-Váradon a görög-kathólikusok házasság­
jogi viszonyai felől. Csakis ily szorgalmas 
anyag-gyűjtés után sikerült neki teljes egé­
szet alkotni — s fáradságát teljes siker koro­
názta. — A könyv 3 főrészre oszlik. — Az 
első részben az alapvető ismeretek vannak,— 
a második rész & rokonsági és sógorsági ágak 
és izek számításával, a családfák összeállításá­
val ismertet meg, — a harmadik rész pedig
— melynek a praktikus élet a legtöbb hasz­
nát veheti — a magyarországi egyházjogi vi­
szonyokat tárgyalja a házassági tiltott foko­
zatok tekintetében. A mü irálya teljesen ma­
gyaros, folyékony és szabatos — s a mi fő 
világos, — kívánatos lenne, hogy a tudomá­
nyos müvek irói ily világos iráiylyal élnének, 
akkor a közönségnek is többet használnának, 
de meg müveik is kapósabbak lennének. A mü 
ára — fűzve — 1 frt 25 kr. A jeles munká­
ból alkalmilag esetleg mutatványt is fogunk 
közölni.

* Az egyéves póttartalékosok. Az idei 
póttartalékosok a király parancsára november 
3-án vonultak be. Még szerencséseknek érez­
hetik magukat azok, a kik október elején 
vonultak be nyolcz hétre. A most bevonulók 
nyolcz hét helyett egy esztendeig fognak szol­
gálni. Nyolcz heti kiképzés után csak a csa- 
ládgyámolitó póttartalékosok bocsáttatnak el.
— Mutogatja szépen foga fehérét az uj vé­
delmi törvény.

* Piaczl árak. Az 1889. nov. hó 12-én 
megtartott hetivásárról.

1 Mm Búza 8,10—7,95—7,80
1 „ Kétszeres 7,50—7,40—7,30
1 „ Rozs 6,60—6,50—6 40
1 Mm Árpa 5,60—5,50—5,40
1 „ Zab 6,60—6,50—6,40

Tengeri ó 
Tengeri uj

1 „ Köles 
1 Zsák Burgonya 

100 % Szalonna 
100 Afe Háj

4,10—4,00—3.90
4,50-4,25—4,00

1.10
44.00 — 43.— 42.00 
48.00 — 47.— 46.00

* Hangverseny H. Böszörményben. A
h.-bőszörményi újonnan alakult dalkör f. hó 
23-dikán felolvasással egybekötött hangver­
senyt rendez, a volt kerületi székház nagy­
termében. A humoros felolvasást Szabolcs- 
k a Mihály főiskolai szénior, tehetséges ifjú 
költő tartja, U z o n y i Géza joghallgató pe­
dig két számot betöltő hegedű játékkal vesz 
részt a hangversenyben. A hangver senyt táncz 
követi.

* Nyilvános nyugtázás. (6-dik közlemény.) 
Kiadandó verskötetemre újabban a követ­
kezők fizettek elő: Gyertyán ffy Camilla 
urhőlgy (Gyér, Torontálmegye) öt példányra ; 
— ifj. Vass György tanuló ivén M.-S zi ge t- 
r ő 1 1—1 példányra előfizettek : Szilágyi 
István igazgató tanár, B e n k ő Ilonka ur- 
hölgy, A 1 m á s s y Sándor, Szabó Elemér 
és ifj. Vass György tanulók ; Szabó Ferencz 
mérnök gyüjtőivén Szépiákról 1—1 pél­
dányra előfizettek : S z a b óFerencz, F ó rizs 
Berta és Kiss Józsefné urhölgyek ; — Deb- 
reczenből Dr. Bakonyi Samu ügyvéd 1 
példányra, — Ungvárról D u c h o n Mariska 
urhölgy 2 példányra, Budapestről Dr. K ó s a 
Zsigmond kir alügyész négy példányra, Nagy- 
Létáról Kiss Gábor jegyző 2 példányra, — 
Debreczenből J e n e y Miklós rendőrkapitányi 
helyettes 1 példányra, Dr. B a 1 k á n y i M. 
ügyvéd 2 példányra fizettek elő A mai kimu­
tatásban van 15 előfizető 25 példányra, — a 
megelőző kimutatásokkal együtt van eddig ösz- 
szesen 113 előfizető 140 példányra. E kimuta­
tásban a még kint levő gyűjtő-iveken történt 
előfizetések nincsenek belefoglalva, de mihelyt 
a gyűjtő-ivek hozzám beérkeznek, azokkal is 
beszámolok.

Legújabban az „A b a u j K a s s a i-K ö z- 
1 ő n y“, Felső-Magyarorszíg egyik legrégibb 
és legtekintélyesebb lapja igy ir előfizetési felhí­
vásomról : „Kósa Barna, lapunknak egy időben 
munkatársa, az irodalom nagyon is számottevő 
tagja, előfizetési felhívást tesz kőzzé.;A kik Kósa 
Barnát ismerik, azokat figyelmeztetjük, a kik nem 
ismerik, azokat kérjük: szíveskedjenek a fel­
hívást érdemileg méltatni. Biztosíthatunk min­

denkit, hogy előfizetésük nem vész kárba.“ — 
A ,B e reg“ igy ajánlja felhívásomat: „Kósa 
Barna ifjú tehetséges költő, a „Debreczen“ 
segédszerkesztője, ki közönségünk előtt szin­
tén eléggé ismeretes, egy kötet költeményt 
szándékozik közrebocsátani. Őszinte szívvel 
ajánljuk a tehetséges ifjú költő e kötetét 
megyénk intelligens olvasó közönségének fi­
gyelmébe. “f

ügy közelből, mint távolból tehát sok 
jó indulatot tapasztaltam vállalatom megin­
dítása óta, — e jó akaratot és pártfogást 
továbbra is kikérve s ügyemet különösen t. 
gyűjtőimnek szives buzgalmába ajánlva mara­
dok — Debreczen, 1889. nov. hó 14 én : K ó- 
s a Barna.

* Máyer Emil „István“ gőzmalom igaz­
gatót súlyos csapás érte, a mennyiben szeretett 
leányát hosszas, kínos jbétegség után elragadta 
a kérlelhetetlen halál. A beküldött családi gyász- 
jelentés következő: „A legmélyebb fájdalom­
tól megtört szívvel tudatjuk szeretett leányunk, 
testvérünk, unokánk néhai MAYER ADÉL­
NAK folyó hó 13 án esteli 9 és % árakor 
életének 17-ik évében, hosszas szenvedés után 
történt gyászos elhuny tát. — Drága hallot­
tunk földi részei folyó hó 15-én d. u. \3 
órakor fognak az „István“ gőzmalom gyártelepé­
ről a r. kath. egyh. szertartása szerint a szt-anna 
utczai sirkertben örök nyugalomra tétetni. Az 
engesztelő szentmiseáldozat folyó hó 16-án 
reggel 9 órakor fog az egek urának bemu- 
tattatni Mely végtisztességtételre rokona­
inkat, jó ösmeröseioket és a t. közönséget 
bánatos szívvel meghívjuk. Debreczen, 1889. 
nov. 14. Bánatos szülei: Mayer Emil és neje 
szül. Henrich Josefa; Testvérei: György, 
Jenő, Olga, Béla, Géza; Nagyanyja: özv. 
Heinrich Ignáczné.“

* Az epreskerti faraktárban szombaton 
d. e. 9 órakor kákó-karó és forgács fog el­
árverezhetni.

* Ö T. Köszönetnyilvánítás. A debreczeni 
önk. tűzoltó egyletnek P é t e r Pál vendéglős 
ur 5 irtot adományozott, továbbá B o c z k ó 
Sámuel ur zenekari pártoló tagsági diját az 
eddigi havi 1 írtról folyó hó 1-jétől havi 2 
írtra emelte fe!, mely adományokért az egylet 
nevében hálás köszönetemet nyilvánítom. Deb­
reczen, 1889. nov. 14. Tikos István egyleti 
pénztárnok.

* Köszönetnyilvánítás. Mindazon jó ba­
rátok és ösmerósők, kik megboldogult férjem, 
illetőleg apánk, s testvérünk néhai Hernád- 
némethi Tóth György végfcisztességtételénél 
megjelenésűkkel bánatunkat megosztani szíve­
sek voltak, fogadják ez utón is szívből jövő

Én pedig önt egy szemtelen, figyelmetlen ba- 
gázsnak tartom, válaszol a leutienant Úgy hát 
csalatkoztunk egymásban, vág vissza a jogász.

— Hírlapok utján.
Az egyszeri apa másodszor is házasodd 

akarván hírlapok utján szólította fel a férje- 
sülni szándékozó hölgyközönséget, hogy e Sál­
ból sz arczképeiket beküldőzzék.
, Tolt az ^ meglepetése, a midőn
legelőször is a saját három leányának az 
arczképeit kapta meg a postán !

7 M*rt™m « o lojalitás, hogy (zo'gaisáa- 
gal nolgdlni a királyt, hanem a legnagyobb 
loyalitds a királyt oszinteeéggel itolgálnu

Ugrón G
KW* flywnőlcacsel, főzelékkel, burgo-

kín »lhdgy • ha®z“áIható tegyen, következő­
leg hoJmit nem kell
Spn ü me e9 ,helyteégbe vinni, hanem egé­
szen hideg vízbe rakni, s alámentve lev
SE??488’- aCT^ melegü helyiségben darabig 
fwÍ?gym,A vl,zPen a tegyos gyümölcs, burgonya 
stb fötenged, akkor kivehető és megszáritva 
jól használható, üde állapotba jó — I vízben 
UytoJ* OJnUc. » flzelík fel Lk«™

A közönség köréből.*) " =
(Sárga-fekete vagy kék sárga ?)

Tek. szerk. Ur!
WoiAVáJ,0sház,a tetején levő zászlóidat — 
legalább jól esik azt hinnünk, hogy kék-

íestették, de a kék szín annyira 
sötét rajta, hogy már a kőtemplomhoz — 
még tiszta időben is — feketének látszik.

iáján csak nem az osztrák zászló szá­
dat? HaDnLmttavav magy8r város 6 ru'
hajdu szint eredetiíormá^bóítmert'hrázen a 
XUosTékUédstUsnárgkaaI * Ugyan> de

tate“ a Fehérváry szelleme ural-
fcg; SS £3

"mínj8“íebH“hf?ke“rt le"me * Tisz‘- 

Debreczen, nov. 14.
c , Homokházi.Fék. Szerk. ur!

vetlJ,SfÍnhí?b!“ egy-k6t negyedórával, köz- 
InüSf « t előadás előtt kezdik az ülések po- 
tahíí ta fn a söPrést is. Ennek következ­
ik?“ az eínber — ha kissé korán talál szín­sek voltak, fogadják ez utón is szívből jövő há-^bo na K1SS® korán talál szia-

köszönetünk nyilvánítását. Özvegy Hernádné-* mínt valóságos porfellegbe jut, a
methi Tóth György né szül. Bada Erzsébet, ^PimoTn; ^ ga a ®záÍat> szemét vé-
fiam Gyula, neje Bíró Mariska, leányom„ ---------------, ---------- Er­
zsiké, testvére János nevében is

* Hal-estély tartatik holnap, pénteken 
este Erfurth Hugó, előbb Vilmos L. sörcsar­
nokában, a Magyari testvérek zenekara mellett.

* Hurka-estély lesz (és ez a debreczeni 
kis vendéglők egyik specialitása) holnap este 
a czegléd-utczai „Kis pipádban, Kemény Já­
nosnál.

Múzsák.
— Reviczky Gyula sírja gondozatlanul, 

fejfája roskadozva áll a kerepesi temetőben- 
A Petófi-társaság (melynek az elhunyt tehet­
séges ifjú költő és aesthetikus tudvalevőleg 
munkás tagja volt) mozgalmat indít a végből, 
hogy a sírhely díszes emlékkel láttassák el. 
A kegyeletes mozgalomról örömmel veszünk 
tudomást.

— Bercsényi Béla, ki egy főrangú ur 
özvegyével való házassága után visszalépett a 
szinipályától, hir szerint lépéséket tett az 
iránt, hogy a nemzeti színházhoz visszaszer- 
zódtessék. Híjába, a ki egyszer egy pár czipőt 
elkoptat a színpadon, az oda mindig vissza­
vágyik 1_________

K özguzdasag.
— Száj- és körömfájás Kőbányán. Né­

hány kőbányai sertésszállásban a száj-; és kö­
römfájás lépett fel az ott elhelyezett állatok 
között. Mint az „Orsz. Ért.“ jelenti a főldmi- 
velési miniszter, a mint a baj föllépett, első 
sorban a német kormányt értesítette a létező 
betegségről s egyszersmind tudatta, hogy a 
legszigoruab rendkivüli intézkedesekjtétettek a 
baj localisálására. Fölkérte továbbá a nőmet 
kormányt, hogy habár a főldmivelési minisz­
térium az -egész forgalmat kifelé egyelőre 
rögtön megszüntette, a bevitelt legalább az 
egészséges szállásokból ne gátolja. Szapáry 
gr. főldmivelési miniszter, Lipthay István mi­
niszteri tanácsos kíséretében. — Kő­
bányára ment és meg!átogatta a vesztegelő 
intézetet s általában meggyőződött arról, hogy 
a kivételes rendkivüli intézkedések, melyeket 
a minisztérium elrendelt volt, pontosan vég­
rehajtattak. Az a hir, hogy a baj következ­
tében számos sertést le kellett vágni, telje­
sen valótlan. Mint halljuk a főldmivelési mi­
niszternek, úgy védelmi tekintetekből tett 
gyors és határozott intézkedése, valamint a 
külfölddel szemben tanúsított őszinte eljárása, 
az összes kereskedelmi köröket aneyira kielé­
gítette, hogy köszönetüknek küldőttségileg 
fognak kifejezést adni

n Férünk segítséget ezen hibás szokás 
ellen. Mély tisztelettel sat.

Debreczen, 1889. november hó 14.
Egy támlásszéki ur.

"HEEHEfSTpomT™™”
Pacsuli. Foghagyma az, nem pacsuli 1 
Phyllra. Mindig jobb és jobb. Még csak • vers­

formára tessék ügyelni g ast tanulmányozni valamely 
jó költészettanból. P. o. a Torkos Lászlóéból.

Sz. Kósa Lajos urnák, Szeged. Megvalljnk, hogy 
ilyen verseket csak akkor közölnénk, ha pöétai dip- 
loma volna mellettük! Vivómesterek p. o. úgy sze­
reznek tanítási jogot, hogyha 3-4 vívóméit»- Írja alá 
a képesitvényüket. Nem volna Szegeden 2-8 jó poéta 
és iró ? Ön úgyis mesterien viaskodik a Múzsával 1 

„Ellenzék“ t. szerkőnek, Kolozsvár. Megtiszteld 
felhívás folytán, arczkép útban van

„Trifolium prataense.“ Élénk, könnyed tolla van ; 
C3ak kissé érdekesebb és újabb anyagot tessék vá­
lasztani I

Homokházi. Az apréság jó, a „hnmoreszk* tár­
gya nem elég érdekes.

Debr. színház.
Holnap, pénteken 1889. nov. 14-kén, 

páratlan bérletben, uj betanulással:

DONNA JUAN1TTA-
Nagy operetta 3 felv. Irta: Suppé.

Felelés szerkesztő Gáíipár imrö 
Kiadó Kút»«! Imre

Van szerencsém a n. é. közönség 
becses tudomására hozni, hogy minden­
nemű kézimunkáim és hozzávaló kellé
keket a raktár túlterhelése folytán, má 
tói kezdve teljesen a beszerzési áron 
adatnak el.

Egyidejűleg ajánlom dús raktárán 
mindennemű férfi, női és gyermek fe 
hérnemü és Jaeger árukban, női triki 
derakok, fiú és leány trikó ruhácskák
Benin! és trikó sapkák. Női és gyerme 

j bolgár (kapcsos) fejkötők, uuffek, gallé 
rok és mindennemű női divat és piper

Apró cseprő.
- Csalatkoztak egymásban. Egy közös . 1WR cn miIiUt.UIieam n0l Blvai 88

ÄSrÄrtt ■ kSolcBÖbb ír.k m=l„tt.

egy kávéházba, az ott billiárdozó, jogász, dákó­
jával véletlenségből meglassította. A lieutenant 
főlcsattau : „minek tart ön engem ?“ Én — 
mondja a jogász — egy becsületes hadfinak.

Őyeri Ignác*
Debreczen, főtér a Bii 

szállodával szembe,



Női kézimunka-kiállítás!
Van szerencsém a n. é. hölgyközönségnek tisztelet­

tel tudomására hozni, hogy raktáramon dús választékban 
levő, újonnan érkezett, s szebbuél-szebb tárgyakból álló

az árúasztalokon csoportosítva f. hó 15-én és ezentúl j. 
é. január 1-ig minden pénteken d. u. 2 órától esti Tj* 
óráig a n. é. hölgyközönség megtekintésére ki lesznek 
téve, számos látogatást kér

BENYÁTS EMIL
PIACZ, TISZA-HÁZ.

Korona - forrás!

Gazdák és iparosok általános hitelszövetkezet
debreczeni fióktelep árucsarnoka. 

Kitűnő olasz gesztenyét, tlieát,
VALÓDI ANGOL RUMOT,

szepességi főzelékeket,
ritka jó minőségű

'JK.AVJEjftrik TP
és minden e szakmába vágó czikkeket jó minőségben, ja 

tányos árak mellett ajánl

Tisztelettel

ive
detr. fióktelep árucsarnoka

nagy várad-utcza, megyeház mellett.

K orona-forrás!

Eddig feííllmulhatlan.
MAAGER W.

YalódLi, tiKxtiOoOt

CSUKA MÁJ-OLAJ
MAAGER VILMOSTÓL, Bécsben.

A legelső orvosi tekintések által megvizsgálva és könnyen 
emészthetősége miatt gyermekek számára is különösen ajánlva és 
rendelve — mint legtisztább, legjobb, leg: érmé szelesebb és legbatá- 

sosabbuak elismert szer: mell- és tüdőbajokban, görvély, elés, daganat, bőr- 
küteg, mandula-betegségek, gyengeség ellen. Üvegje I frt Kaph ó a gyári 
raktárban, Bees III. kér. Heumarkt 3., valamint
§flF~ minden gyógyszertárban és ftiszerkereskedésben ~1gig

az osztrák és magyar monarkhia területén.
Debreczenben Mihalovits István és Dr. Rothschnek Emil gyógyszerész 

uraknál és Rickl József kereskedésében.

2vrii\r3r>"Fii\r boh

A LEGJOBB
gZivarka
*— A VALÓDI

LE HOUBLON
Francaid Gyártmány 

CAWLEY & HENRY caégtól
PÁRIZSBAN

STÚL MINDENKI
FOffcUr M OtrAk-Magyar ttioneroh AJoan : O .TO KANITZ * C», i.State im Hímmel. 3, WlfcM

r/K'
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Dr. Popp i. G udvari fogorvos urnák 1
A következő sorok szolgáljanak önnek érdeme elismeréséül egyik 

orvostársa részéről: Ricottadi S. Paoio grófnő oly fognyálfolyásban szenve­
dett, mely ellen semmi szájvíz és más szer nem használt.

Mint a grófnő házi orvosa, a bécsi egyetemből érkezve és ott a Popp- 
féle Anatherin-szájviz kitűnő hatásait a bécsi egyetem első orvosa, sőt 
Oppoltzer tanár által a betegágynál dicsérettel emlittetni hallván, ezen Popp 
fele Anatherin-szájvizet ajánlám a kérdéses baj ellen és az eredmény alig 
négyheti használat után meglepő volt. A fognyálfolyásnak többé semmi nyoma 
sem maradt.

A grófnő teljes elismerését nyilvánitá irányomban, valamint én a si­
kerüli gyógyulást egyes egyedül a Popp-féle Anatherin-szájviz kitűnő hatá­
sának kell, hogy tulajdonítsam.

Dr. Feítrini, orvos Velenczében.

$ Nincs többé fogfájás!! Könnyen vérző beteg és gyuladí foyhust 
gyógyít és erősít, a fogkövet eltávolítja és képződését meggátolja; a 

szájbűzt azonnal megszünteti naponta! használatnál
cs. és kir. udvari fogorvos és udv. í-záilitó, valódi

.aaSE*» TI.. PAPP világ- Anatherin
ui. rurr » szájvize VH

kétszer oha-i nagy p daczko'abaa mmt eddig.
Ezzel egyidejűleg alkalmazandó

Dr. POPP fogpasztája, “ÍJ,“fog,k“ eg6“'ége*<s ,lip
Dr. POPP Anatherin fogpasztája, IS

a foghns megerősítésére.
Tx "p>^|"p"p forrnom ragyogó fehérségű fogakat kölcsönöz anélkül, hogy mint más 
-LIl • I V/ L L KJgpUIdi fogporok a fo;ak zománczát megsértené.
TT« PAPP nnvómtavnnnflna a le?Jobl) gyógy-pipere szappan, mindennemű Dl * * Ul JL U.O VUIlj SZappdud bőrkiütések ellen és különösen fürdőkhöz.
T\ PAPP NAPRAFORGÓ Zszap \ (nem glicerin). A legújabb és a legfinomabb divat-
-L'l « a DJfX VÉNUS xpanay pipere szappanok. A bőrt bársonyfinommá teszik.

Árak : Anatherin-szájviz 50 kr.t 1 frt. és 1 frt 40 kr., Anatherin fogpaszta tégelyben 1 
frt 22 kr., Aromatikns fogpaszta 35 kr., Fogpor dobozban 63 kr., Növényszappan 30 kr., Napra­
forgó-szappan 40 kr., Venus. szappan 50 kr., E szerek kaphatók : Debreczenbea : Dr. Rotschne'-, 
Mihálovics I., Tamássy B., Örvény! O., Tóth B., Muraközy K. és Balázs Ö. gyógyszerészek él és' 
Csanak J. Geréby F. Szentkirályi és Kalends, Braun M. Weisz A. és Stern A. és testvére 
kereskedésében.

Debreczenben, czegléd-uicza.
Nagy választék a legújabb női kézimunkák-; 
bői, 'úgymint: előrajzolt kezdett és kész]
tálczakendök, asztalfutók, közép ab- 

roszok, törülközők, butorvédők.
Mint különös szép újdonság említendő 

az úgynevezett
gobelin és uj keresstöliés.

Ugyancsak kézimunkákhoz kaphatók a 
legszebb

KÁVÉSTEIllTÉÍiEK,
síma és ezüstös szövetek máterszámra.

Teljesen biztos szinti

h-irasöselyeoa,
70 színben, mely alig jön többe, mint a pa 

nmt, Nagy választék, a legjobb szinti
flanell barhentek, fehér pikétek, ág^j té­

rítők és paplanokból. 
Valódi

Jaeger alsó ruháit 
Jaeger kötőgyapju szövet méterszámra,

SZALMIAK SZAPPAN.

írnmna hm
zueinea°istVán z.

üveg-, porczellán-, lámpa- és háztartási czik- 
kek raktára

DEBEECZENBEN.

. Ajánlja pontos ki-
I í Yi v szolgálat, és gyári árak
f {11 \ mellett az őszi és télijón
I IBI \ idényre újonnan érke-

I hi I zeit és nagy választék-
I JMk % kai berendezett Dit-
11- ^ - i már- és Brünner-féle a

legjobbnak elösmert 
gyártmányú S a I 0 n, 
függő és asztali petró­
leumlámpáit, s minden 
hozzátartozó czikkek 
nagy raktárát.

Tisztelettel

KASZANYiTZKI ENDRE.
Képes árjegyzékek kí­

vánatra bérmentve.

Rebrecs**, 18(9. tívematett KUTAS! IMB®


